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the provisions of the present 
Convention. 

Article 48 
The present . Convention 

shall be open for signature 
by all States Members of the 
United Nations or of any 
of the specialized agencies or 
Parties to the Statute of the 
International Court of Jus- 
tice, and by any other State 
invited by the General As- 
sembly of the United Nations 
to become a Party to the 
Convention, as ..follows: until 
31 October 1961 at the Fed- 
eral Ministry for Foreign 
Affairs of Austria, and sub- 
sequently, until, 31 March 
1962, at the United Nations 
Headquarters in New York. 

. Article 49 
The present Convention 

is subject to ratification. The 
instruments of ratification 
shall be deposited with the 
Secretary-General of the 
United Nations. 

Article 50 
The present Convention 

shall remain open for acces- 
sion by any State belonging 
to any of the four categories 
mentioned in Article 48. The 
instruments of accession shall 
be deposited with the Secre- 
tary-General of the United 
Nations. 

Article 51 
1. The present Convention 

shall enter into force on the 
thirtieth day following the 
date of deposit of the twenty- 
second instrument of ratifi- 
cation or accession with the 
Secretary-General of the 
United Nations. 

ment plus favorable que ne 
le requièrent les dispositions 
de la présente Convention. 

Article 48 
La présente Convention 

sera ouverte . à la signature 
de tous les Etats Membres 
de l'Organisation des Nations 
Unies ou d'une institution 
spécialisée, ainsi que de tout 
Etat  partie au Statut de la 
Cour internationale de Justice 
et de tout autre Etat  invité 
par l' Assemblée. générale de 
l'Organisation des Nations 
Unies à devenir partie à la 
Convention, de la manière 
suivante: jusqu'au 31 octobre 
1961, au Ministère fédéral 
des Affaires étrangères d'Au- 
triche et ensuite, jusqu'au 
31 mars 1962, au Siège de 
l'Organisation des Nations 
Unies à New York. 

Article 49 
La présente Convention 

sera ratifiée. Les instruments 
de ratification seront déposés 
auprès du Secrétaire général 
de l'Organisation des Nations 
Unies. 

Article 50 
La présente Convention 

restera ouverte à l'adhésion 
de tout Etat  appartenant 
à l'une des quatre catégories 
mentionnées à l'article 48. 
Les instruments d'adhésion 
seront déposés auprès du 
Secrétaire général de l'Orga- 
nisation des Nations Unies. 

Article 51 
1. La présente Convention 

entrera en vigueur le; tren- 
tième jour qui suivra la date 
du dépôt auprès du Secré- 
taire général de l'Organisa- 
tion des Nations Unies du 
vingt-deuxième instrument 
de ratification ou d'adhésion. 

ifølge denne konventions be- 
stemmelser. 

Artikel 48. > ; 
Denne konvention skal stå 

åben for undertegnelse for 
samtlige medlemmer af De 
Forenede Nationer eller af 
dennes særorganisationer eller 
deltagere i Den mellemfolke- 
lige Domstols statutter såvel 
som for stater, der af De 
Forenede Nationers general- 
forsamling opfordres til at 
blive deltagere i konventio- 
nen på følgende måde: 

indtil den 31 . oktober 1961 
i det østrigske forbundsuden- 
rigsministerium og derefter 
indtil den 31. marts 1962 i 
De Forenede Nationers ho- 
vedsæde i New York. 

Artikel 49. 
Dénne konvention skal ra- 

tificeres. Ratifikationsinstru- 
menterne skal deponeres hos 
De Forenede Nationers gene- 
ralsekretær. 

Artikel 50. 
Denne konvention skal stå 

åben for tiltrædelse af alle 
stater, der tilhører en af de i 
artikel 48 nævnte; fire kate- 
gorier. Tiltrædelsesinstrumen- 
terne skal deponeres hos De 
Forenede Nationers general- 
sekretær. 

Artikel 51. 
1. Denne konvention træ- 

der i kraft på den 30te dag 
efter deponeringen af det 22. 
ratifikations- eller tiltrædel- 
sesinstrument hos De Forene- 
de Nationers generalsekretær. 


